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Госсовет КНР принял программу 15-й пятилетки по обновлению городов 

28 мая Государственный Совет КНР опубликовал «Программу обновления 

городов в период 15-й пятилетки» (城市更新“十五五”规划). В ней период 15-

й пятилетки рассматривается как важный этап на пути к достижению целей 

развития к 2035 году. Применительно к городскому хозяйству речь идет о 

дальнейшем совершенствовании системы и механизмов управления городами, 

оптимизации городской структуры, трансформации факторов роста, 

осуществлении «зеленого» перехода, сохранении культурного наследия. 

Основная идея программы заключается в осуществлении перехода от простого 

расширения городов к качественному апгрейду городского хозяйства.  

В части конкретных показателей программа предусматривает реновацию 

примерно 500 тыс. единиц старого и ветхого городского жилья, осуществление 

реконструкции 115 тыс. старых жилых комплексов. Кроме того, 

предполагается реконструировать и модернизировать примерно 1,5 тыс. 

старых городских кварталов и промышленных зон, построить и расширить 128 

тыс. га спортивных сооружений, а также реконструировать и модернизировать 

20 тыс. га городских парков и зеленых зон. Будут приняты масштабные меры 

по повышению степени безопасности и устойчивости городского хозяйства. В 

частности, планируется осуществить реконструкцию 770 тыс. км городских 

подземных трубопроводов и коммуникаций, в том числе 200 тыс. км 

газопроводов, 570 тыс. км водопроводных, отводных, дренажных и прочих 

труб,  отремонтировать 50 тыс. существующих убежищ. По заявлению 

представителей Государственного Комитета по реформе и развитию 

ассигнования только на эти цели могут составить порядка 5 трлн юаней. 

Предполагается также существенно повысить степень цифровизации доведя 

ее до 95% от базовой информации о городском жилье.   

Финансирование этих планов будет осуществляться за счет выделения средств 

по линии центрального бюджета из объемов ассигнований на инвестиционные 

цели для отвечающих установленным требованиям объектам. На 



региональном уровне на нужды реконструкции и обновления городов будут 

использоваться средства, полученные от размещения специальных облигаций 

местных правительств. Для оптимизации условий финансирования 

предполагается активизировать роль финансовых институтов, которые могут в 

пределах своей компетенции предоставлять финансовые услуги для реновации 

городских объектов в формах кредитов на развитие, синдицированных 

банковских кредитов, проектного финансирования. При этом особо 

оговаривается, что предоставляемые финансовые услуги не должны вести 

нарастанию новых скрытых долгов местных правительств и осуществляться в 

отношении объектов, обладающих коммерческой устойчивостью.  

По оценкам китайских финансовых организаций, возможные объемы рынка 

городского обновления в период 15-й пятилетки могут составить порядка 15-

20 трлн юаней, а реализация программы может поддержать деловую 

активность в секторах строительства, производства стройматериалов, лифтов, 

других видов оборудования.  

 

Китайское руководство сохраняет повышенное внимание к вопросам 

создания и увеличения материальных резервов  

25-27 мая премьер Госсовета Ли Цян совершил рабочую поездку в пров. 

Чжэцзян, в ходе которой посетил города Чжоушань и Нинбо. Ключевой темой 

поездки были вопросы, связанные с укреплением и развитием системы 

материальных резервов, внимание к которым в последнее время со стороны 

китайского руководства заметно усилилось. Премьер посетил 

Государственную базу нефтяных резервов и базу по хранению 

сельскохозяйственной продукции в г. Чжоушань, а также хранилище 

коммерческих запасов нефти «Дасе» в г. Нинбо.  

Во время поездки Ли Цян подчеркивал важность и необходимость 

тщательного выполнения указаний Си Цзиньпина относительно создания 

системы государственных и коммерческих товарных резервов для 

реагирования на чрезвычайные ситуации и повышения устойчивости 

производственных и логистических цепочек, обеспечения 

скоординированного развития безопасности. При этом речь шла не только о 

резервах нефти и сельскохозяйственных товаров, но о более широком круге 

биржевых товаров. Премьер поставил задачи обеспечить научнообоснованный 

подход при размещении хранилищ, добиться оптимизации структуры резервов, 

добиться продвижения в инфрастуктурном обустройстве различных типов 

резервных баз, а также достичь увеличения резервных мощностей. В части 



управления была отмечена необходимость активизации научно-

исследовательских работ для достижения радикального технологического 

обновления в деле управления резервами, повышения уровней 

информатизации и интеллектуализации. Кроме того, была подчеркнута 

важность реформ системных механизмов управления, что предполагает 

повышение скоординированности в управлении стратегическими и 

коммерческими резервами, совершенствование механизмов регулярного 

обновления резервов.   Ли Цян указал на необходимость сосредоточить силы 

на развитии интегрированной сервисной платформы по биржевым товарам, 

обеспечить ее сопряжение с внутренним и внешними рынками, добиться 

предоставления полного спектра торговых услуг, активно изучать взаимосвязи 

между фьючерсными и спотовыми рынками, стремиться усилить влияние на 

механизмы международного ценообразования на биржевые товары.  

 

Кадровые изменения в руководстве регулятора финансового рынка 

29 мая были произведены новые кадровые назначения в руководстве одного из 

основных регуляторов китайского финансового рынка – Главного 

государственного управления финансового контроля и регулирования. 

Справочно: Главное государственное управление финансового контроля и 

регулирования (国家金融监督管理总局) было создано в мае 2023 г. в рамках 

проводившейся реформы государственных и партийных органов на основе 

существовавшей до этого Комиссии по регулированию и контролю за 

банковской и страховой деятельностью. Основными функциями Главного 

управления являются контроль над всем финансовым рынком (банковский и 

страховой сектора, а также деятельность финансовых компаний) за 

исключением фондового рынка, а также работа по предотвращению 

системных финансовых рисков.  

 На состоявшемся совещании руководящих работников Главного 

государственного управления было объявлено решение ЦК КПК о назначении 

секретарем парткома Главного управления члена ЦК КПК Дин Сянцюнь. Дин 

Сянцюнь (1965 г. рождения) имеет большой опыт работы как в финансовых 

институтах, так и административных органах. На протяжении своей карьеры 

она работала в Сельскохозяйственном банке, Банке Китая, была заместителем 

руководителя Государственного Банка развития, работала в правительстве 

Гуанси-Чжуанского Автономного района, в парткоме провинции Аньхуэй, с 

2024 г. занимала должность секретаря парткома и председателя правления The 



People’s Insurance Company (Group) of China Ltd. (中国人民保险集团股份有限

公司).  Ожидается, что после назначения на должность секретаря парткома 

Дин Сянцюнь займет также пост руководителя Главного государственного 

управления финансового контроля и регулирования, что требует утверждения 

Госсоветом КНР. Пока формально эта должность занимается Ли Юньцзэ, 

который до этого был и руководителем управления, и секретарем парткома, 

однако еще с конца апреля текущего года его имя перестало упоминаться в 

перечне руководителей ведомства, размещенного на его сайте, в течение 

месяца Ли Юньцзэ не принимал участия в каких-либо публичных 

мероприятиях. В марте под расследование по обвинениям «в серьезных 

нарушениях партийной дисциплины» попал заместитель начальника 

управления Чжоу Лян.  

 

Конкуренция между Китаем и ЕС в торгово-экономической сфере 

продолжает обостряться 

30 мая Министерство коммерции Китая выступило со специальным 

заявлением относительно реакции Китая на возможности применения ЕС 

новых ограничительных инструментов в отношении китайского экспорта на 

европейский рынок. Это заявление стало реакцией на состоявшееся 29 мая 

обсуждение Еврокомиссией вопросов торгово-экономических отношений ЕС 

с Китаем. В кратком сообщении Еврокомиссии по итогам обсуждения 

говорилось, что торговые отношения ЕС с Китаем «неустойчивы», а также 

подчеркивалось, что все большее переплетение экономических интересов и 

интересов безопасности требуют от ЕС более решительного и 

последовательного ответа. Хотя со стороны ЕС прозвучали положения о том, 

что «общий подход к Китаю состоит в снижении рисков, но не в декаплинге», 

а Китай продолжает определяться как «критически важный партнер, диалог с 

которым будет продолжаться», в то же время риторика ЕС ужесточилась и речь 

пошла о применении более жестких, чем прежде ограничительных мер. В этой 

связи раздаются призывы к ЕС создать инструмент по сдерживанию 

китайского экспорта наподобие 301 статьи закона США 1974 года. 

В заявлении Министерства коммерции КНР говорится о том, что Китай и ЕС в 

настоящее время изучают вопросы создания механизма консультаций по 

проблемам в областях торговли и инвестиций (без раскрытия каких-либо 

деталей) и каналы для диалога с ЕС остаются открытыми. В нем содержится 

призыв к ЕС соблюдать нормы и правила ВТО, придерживаться принципов 

свободной торговли и справедливой конкуренции. В то же время отмечается, 



что, если европейская сторона в одностороннем порядке будет использовать 

новые торговые инструменты и вводить дискриминационные ограничения, 

китайская сторона прибегнет к ответным мерам, чтобы эффективно защитить 

свои интересы.  

18-19 июня ЕС продолжит обсуждение вопросов экономических отношений с 

Китаем на заседании Евросовета. 29 июня ожидается приезд в Брюссель 

министра коммерции КНР Ван Вэньтао.  

 

Показатели индексов PMI в мае показали разнонаправленную динамику  

Показатель обобщенного индекса РМI в мае повысился на 0,4 п. п. от 

показателя апреля и составил 50,5%, вернувшись на уровень марта.  

 

Значение индекса PMI для производственных отраслей в мае снизилось на 0,3 

п. п. и было зафиксировано на отметке 50%.   

По видам предприятий значения индекса PMI в мае для крупных предприятий 

составили 51,1% (+0,9 п. п. к апрелю), для средних предприятий – 48,6% 

(минус 1,9 п. п. к апрелю), для малых предприятий – 48,5% (минус 1,6 п. п. к 

апрелю).  

В мае значения составляющих индекса снижались. Индекс производственной 

активности снизился на 0,3 п. п. до уровня 51,2%. Индекс новых заказов 

снизился на 0,7 п. п., составив 49,9%. Значение индекса запасов сырья 

уменьшилось также на 0,7 п. п. до 48,6%. Индекс персонала снизился на 0,2 п. 

п. и составил 48,6%.  
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Динамика значений внешнеторговых индексов в мае по сравнению с апрелем 

также снизилась. Индекс новых экспортных заказов в мае составил 48,6% 

(минус 1,7 п. п.), индекс импорта снизился на 1,3 п. п. до уровня 48,8%. 

Показатель PMI для непроизводственных отраслей в мае в сравнении с 

апрелем повысился на 0,7 п. п. до 50,1%, вернувшись на уровень марта.  

 

Индекс коммерческих услуг в мае повысился на 0,7 п. п. по сравнению с 

апрелем до уровня 50,3%.  

Значение индекса PMI в сфере строительства в мае повысилось на 0,8 п. п. до 

48,8%, но продолжало находиться на отрицательной территории с января 

текущего года.  

 

 

 

 

 

 

Сергей Цыплаков - Руководитель направления – развитие Китая и ЕАЭС Центра «Большая 

Евразия» Института ВЭБ         
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